
(Euroopa Liidu lepingu V jaotise kohaselt vastuvõetud aktid)

NÕUKOGU ÜHISMEEDE 2006/300/ÜVJP,

21. aprill 2006,

millega muudetakse ühismeedet 2004/847/ÜVJP Euroopa Liidu politseimissiooni kohta Kinshasas
(KDV) seoses integreeritud politseiüksuse loomisega (EUPOL “Kinshasa”) ja pikendatakse selle

kehtivust

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Liidu lepingut, eriti selle artiklit 14 ja
artikli 25 kolmandat lõiku,

ning arvestades järgmist:

(1) Nõukogu võttis 9. detsembril 2004 vastu ühismeetme
2004/847/ÜVJP Euroopa Liidu politseimissiooni kohta
Kinshasas (KDV) seoses integreeritud politseiüksuse
loomisega (EUPOL “Kinshasa”). (1)

(2) Nõukogu jõudis 7. novembril 2005 kokkuleppele polit-
seimissiooni EUPOL “Kinshasa” pikendamise osas veel 12
kuu võrra alates volituste lõppemisest.

(3) Nõukogu muutis ja pikendas ühismeetmega
2005/822/ÜVJP EUPOL “Kinshasa” volitusi esimese
etapi osas, kestusega 30. aprillini 2006. Käesolev ühis-
meede hõlmab nimetatud meetme pikendamise teist
etappi kestusega 31. detsembrini 2006.

(4) Nõukogu kiitis 12. augustil otsusega 2005/680/ÜVJP (2)
liidu nimel heaks Euroopa Liidu ja Kongo Demokraatliku
Vabariigi vahelise lepingu Kongo Demokraatlikus Vaba-
riigis läbiviidava Euroopa Liidu politseimissiooni (EUPOL
“Kinshasa”) staatuse ja tegevuse kohta.

(5) Nõukogu otsustas 23. märtsil 2006, et valimisprotsessi
ajal Kinshasas rahvahulka politsei kontrolli all hoidvate
Kongo üksuste toetamise eesmärgil tuleks jätkata EUPOL

“Kinshasa” ajutise tugevdamise ettevalmistamist ja planee-
rimist; EUPOL “Kinshasa” volitusi tuleks vastavalt muuta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA ÜHISMEETME:

Artikkel 1

Ühismeedet 2004/847/ÜVJP muudetakse käesolevaga järgmiselt.

1. Artiklile 1 lisatakse järgmine lõige:

“3. Artikli 3 sätete kohaselt tugevdatakse ajutiselt EUPOL
“Kinshasat” Kongo Demokraatliku Vabariigi valimisprotsessi
ajal. Nimetatud tugevdamine algab hiljemalt üks kuu enne
Kongo Demokraatliku Vabariigi valimiste esimese vooru
toimumise kuupäeva ning kestab kuni viis kuud.”

2. Artiklid 2–4 asendatakse järgmisega:

“Artikkel 2

Planeerimisetapp

Nõukogu peasekretariaat töötab välja kõik EUPOL “Kinshasa”
rakendamiseks vajalikud tehnilised vahendid. Missiooni juht
koostab operatsiooni plaani (OPLAN), milles võetakse arvesse
riski igakülgset hindamist. Nõukogu kiidab operatsiooni
kontseptsiooni (CONOPS) ja operatsiooni plaani heaks.

EUPOL “Kinshasa” ajutise tugevdamise suhtes kohaldatava
CONOPSi ja OPLANi asjakohaseid lisasid kohaldatakse
ajutise tugevdamise perioodi lõppemiseni.
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(1) ELT L 367, 14.12.2004, lk 30. Ühismeedet on muudetud ühismeet-
mega 2005/822/ÜVJP (ELT L 305, 24.11.2005, lk 44).

(2) ELT L 256, 1.10.2005, lk 57.



Artikkel 3

Missiooni kirjeldus

Euroopa Liit viib Kinshasas (KDV) läbi politseimissiooni, et
jälgida, juhendada ja nõustada integreeritud politseiüksuse
(IPÜ) loomist ja käivitamist, selleks et tagada IPÜ tegutsemine
vastavalt koolituskeskuses saadud väljaõppele ja parimatele
rahvusvahelistele tavadele antud valdkonnas. Selline tegevus
peaks keskenduma IPÜ käsuliinile, et tõhustada IPÜ juhtimis-
suutlikkust, ning operatiivüksuste jälgimisele, juhendamisele
ja nõustamisele nende ülesannete täitmisel.

EUPOL “Kinshasa” jätkab IPÜ loomise ja arendamise jälgi-
mist, juhendamist ja nõustamist, sealhulgas IPÜ käsuliini
veelgi ulatuslikumat nõustamist missioonide läbiviimise
osas, täiendavat nõustamist Kongo Demokraatlikus Vabariigis
tõhusa korrakaitse tagamisega seotud muudes küsimustes
ning tugevdab kontakte Kongo ametiasutusi julgeolekusek-
tori reformimise alal nõustava ja abistava ELi missiooniga
EUSEC RD CONGO.

EUPOL “Kinshasa” ajutise tugevdamise eesmärgil valimisprot-
sessi ajal loob EUPOL “Kinshasa” enda lahutamatu osana ja
valimiste üldises julgeolekuraamistikus politseitegevuse koor-
dineerimise toetusüksuse, eesmärgiga tagada valimisprotsessi
ajal rahvahulka politsei kontrolli all hoidvate Kinshasas
asuvate Kongo üksuste tõhustatud ja kooskõlastatud reagee-
rimine rahutuste esinemise korral. Üksuse vastutusalaks on
Kinshasa. Politseitegevuse koordineerimise toetusüksus ei
oma EUPOL “Kinshasa” osana täidesaatvat võimu.

EUPOL “Kinshasa” võib valimisprotsessi ajal enda ajutise
tugevdamise eesmärgil kasutada sihtotstarbelist kahepoolset
rahalist toetust, et hankida rahvahulka politsei kontrolli all
hoidvatele Kinshasas asuvatele Kongo üksustele täiendavat
varustust. Eri finantskorraldus lepitakse kokku vahetult
missiooni juhi ja kahepoolsete toetajate vahel.

Artikkel 4

Missiooni struktuur

Missioon koosneb peakorterist ja politseivaatlejatest.
Peakorter koosneb missiooni juhi büroost ja haldusüksusest.
Kõik järelevalve, juhendamise ja nõustamisega tegelevad

isikud, samuti väljaõppe korraldajad paiknevad IPÜ operatiiv-
baasis.

EUPOL “Kinshasa” ajutise tugevdamise eesmärgil valimisprot-
sessi ajal loob EUPOL “Kinshasa” sihtotstarbelise koordinat-
siooniüksuse, mis juhib nimetatud perioodil missioonile
antavaid eriülesandeid.”

3. Artikli 8 lõige 1 asendatakse järgmisega:

“1. Nõukogu vastutusel teostab poliitika- ja julgeolekuko-
mitee missiooni poliitilist kontrolli ja strateegilist juhtimist.
Nõukogu volitab käesolevaga poliitika- ja julgeolekukomiteed
tegema asjakohaseid otsuseid kooskõlas Euroopa Liidu
lepingu artikliga 25. Kõnealune volitus sisaldab õigust teha
muudatusi CONOPSis, OPLANis ja käsuliinis. Õigus võtta
vastu otsuseid operatsiooni eemärkide ja lõpetamise kohta
jääb nõukogule, keda abistab peasekretär/kõrge esindaja.”

4. Artiklit 9 muudetakse järgmiselt:

a) lõige 2 asendatakse järgmisega:

“2. Nõukogu volitab käesolevaga poliitika- ja julgeole-
kukomiteed tegema asjakohaseid otsuseid pakutava
toetuse vastuvõtmise kohta ning moodustama toetajate
komitee.”

b) lõige 4 jäetakse välja.

5. Artikli 14 teine lõik asendatakse järgmisega:

“See kaotab kehtivuse 31. detsembril 2006.”
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Artikkel 2

Missiooniga seotud kulutuste katmiseks ette nähtud lähtesumma
ajavahemikuks 1. mai 2006 kuni 31. detsember 2006 on
maksimaalselt 3 500 000 EUR.

Artikkel 3

Käesolev ühismeede jõustub selle vastuvõtmise päeval.

Artikkel 4

Käesolev ühismeede avaldatakse Euroopa Liidu Teatajas.

Brüssel, 21. aprill 2006

Nõukogu nimel
eesistuja

U. PLASSNIK
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